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MINUTES
of the meeting of 13 March 2014, from 10.15 to 11.45

Strasbourg

The meeting opened at 10.25 on Thursday, 13 March 2014, with Christian Ehler (Chair) in the 
chair.

1. Adoption of draft agenda (PE 511.866)

The agenda was adopted.

2. Adoption of Minutes of meeting of 12 December 2013 (PE 511.862)

The minutes were adopted.

3. Communications by the Chair

No communications.

4. Presentation of a study on 'The parliamentary dimension of regulatory 
cooperation in the context of the Transatlantic Trade and Investment 
Partnership (TTIP)' by Mr Alberto Alemanno, Jean Monnet Professor at HEC 
Paris

Professor Alemanno presented the final draft of the study on the parliamentary dimension of 
regulatory cooperation in TTIP, which was requested by the Delegation for relations with the 
US. After making a comparison of EU and US regulatory procedures, he emphasized that 
parliamentary involvement in new regulatory coordination mechanisms, in particular in a 
Regulatory Cooperation Council, is of vital importance. Although such involvement is not 
foreseen by TTIP negotiators at the moment, this should be developed through for example 
the TLD and committee-to-committee cooperation. 

Members generally supported this conclusion and discussed several aspects of parliamentary 
involvement, for example internal coordination within the Parliament, the need for similar 
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coordination within Congress, linking the parliamentary dimension to citizens' concerns, and 
the need for sufficient formalisation of the process. 

In a second round professor Alemanno stated that existing tools as impact assessments and 
oversight over delegated acts are also possible ways of exercising parliamentary control.

5. Preparations for the 75th meeting of the Transatlantic Legislators' Dialogue on 
25-26 March 2014 in Washington, DC

The Chairman informed Members of preparations under way. The European Parliament 
delegation to the TLD would be reinforced by Mr Moraes as Rapporteur on the NSA 
surveillance programme, surveillance bodies in Member States and their impact on EU 
citizens and Mr Brok as Rapporteur on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) and 
Parliament's annual reports on the CFSP. A three Member strong delegation of the ECON 
Committee, present in Washington in the same week, will join in the working session on 
TTIP. On request of MEP James Elles the Chairman agreed to propose to US counterparts to 
include a call for more involvement of legislators in the TTIP process in the Joint Statement, 
possibly addressing the message also to the EU-US Summit of 26 March. 

6. Any other business

Chairman Ehler said an invitation has been extended to incoming US Ambassador to the EU 
Mr Gardner, to meet the Delegation for relations with US before the elections.

7. Date and place of next meeting

To be decided.

The meeting closed at 11.45.
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